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Технология проектов при обучении слушателей иностранному языку на примере студентов ФИТ.
Технология  проектов является одной из наиболее активно применяемых методов в условиях обучения в вузе. Популярность ее объясняется тем фактом, что она позволяет рационально сочетать теоретические знания и практическое применение для решения конкретны проблем профессионально-ориентированного характера с опорой на совокупность исследовательских, поисковых и проблемных методов, являющимися творческими по своей сути. Таким образом, проектное обучение следует рассматривать как развивающее, базирующееся на последовательном выполнении комплексных учебных проектов с информационными паузами для усвоения базовых теоретических знаний .
Формированию профессионально-коммуникативной компетентности будущих инженеров – программистов за счет возможности представления результатов иноязычного труда способствуют проекты, под которыми понимается совместная учебно – познавательная, творческая или игровая деятельность учащихся – партнеров, организованная на основе компьютерных технологий . 
Согласно Е.А. Лифановой, образовательный проект — это форма организации занятий, предусматривающая комплексный характер деятельности всех его участников по получению образовательной продукции за определенный промежуток времени — от одного урока до нескольких месяцев.
Проектное обучение является непрямым и здесь ценны не только результаты, но сам процесс. Проект может быть индивидуальным, но, тем не менее, каждый проект представляет собой результат скоординированных совместных действий группы учащихся.
Проектное обучение стимулирует процесс формирования профессионально-коммуникативной компетентности студентов ФИТ, так как соответствует следующим требованиям:
· является личностно ориентированным — личностный компонент ИПКК;
· является самомотивируемым, что указывает на возрастание интереса и вовлечённости в работу по мере её выполнения — мотивационный компонент ИПКК;
· поддерживает педагогические цели в когнитивной, аффективной и психомоторной областях на всех уровнях — когнитивный, коммуниктаивный и рефлексивный компоненты ИПКК.
· позволяет учиться на собственном опыте и опыте других в конкретном деле — рефлексивный компонент ИПКК;
· приносит удовлетворение обучающимся, “видящим продукт своего труда” - рефлексивный компонентИПКК .
Специфика проекта заключается в межпредметности, требующей привлечения интегрированного знания будущих инженеров – программистов. Проекты носят исследовательско – творческий характер, предполагающий создание журнала, газеты, книги, предложений по совершенствованию учебного курса, спортивных, культурных мероприятий и т.д. При этом имеет место мотивация студентов – программистов к овладению искусством коммуникации. 
Обучающиеся получают возможность генерировать новые идеи, развивать толерантность при совместном проектировании, демонстрировать в условиях активной иноязычной деятельности возможности интеграции знаний из различных областей для решения проблем, обозначенных в проекте. 
При этом происходит активное формирование следующих навыков: индивидуальных, междисциплинарных, навыков работы в группе, навыков общения, навыков работы с личным самосознанием . 
Наиболее полной классификацией проектов в отечественной педагогике является классификация, предложенная в учебном пособии Лифановой Е.А. Она может быть применена к проектам, используемым в преподавании любой учебной дисциплины. В данной классификации по нескольким критериям выделяются следующие разновидности проектов:
 1. По методу, доминирующему в проекте 
исследовательские
творческие
приключенческие, игровые
информационные
практико-ориентированные
 2. По характеру координирования проекта 
с явной координацией
со скрытой координацией
 3. По характеру контактов 
внутренние (региональные)
международные
 4. По количеству участников 
личностные (индивидуальные)
парные
групповые
 5. По продолжительности проведения 
краткосрочные
средней продолжительности
долгосрочные .
	В обучении языку метод проектов стал особенно активно применяться в конце 80- х годов ХХ века. Начиная с этого времени, ведущие издательства США и Европы выпускают методические пособия по использованию проектов в преподавании иностранных языков. В отечественной практике преподавания иностранных языков метод проектов начал активно использоваться с конца 90-х годов прошлого века, и сейчас получает все большее распространение. Особенное внимание в рамках данного метода уделяется сейчас телекоммуникационным проектам.
Проекты, предназначенные для обучения языку, обладают как общими для всех проектов чертами, так и отличительными особенностями, среди которых главными являются следующие: 
· использование языка в ситуациях, максимально приближенных к условиям реального общения;
· акцент на самостоятельной работе учащихся (индивидуальной и групповой);
· выбор темы, вызывающей большой интерес для учащихся и непосредственно связанной с условиями, в которых выполняется проект; 
· отбор языкового материала, видов заданий и последовательности работы в соответствии с темой и целью проекта;
· наглядное представление результата.
Специалисты в области методики преподавания языков различают три вида проектов: 
1) Групповой проект, в котором "исследование проводится всей группой, а каждый студент изучает определенный аспект выбранной темы". 
2) Мини-исследование, состоящее в проведении "индивидуального социологического опроса с использованием анкетирования и интервью". 
	Рассматривая возможности интеграции проектов в процесс обучения языку, можно выделить три основных подхода. Проект может: 
1) использоваться как одна из форм внеаудиторной работы,
2) служить альтернативным способом организации учебного курса,
3) интегрироваться в традиционную систему обучения языку (Лифанова Е.А.)
Проект реализуется в несколько этапов:
· Первый этап. Предложение преподавателем наиболее интересных для студентов – программистов исследовательских проблем или при  самостоятельном выборе студентами таких проблем и создание ситуации осмысления их значимости. Данный этап отражает содержание самостоятельной работы по поиску необходимой информации, реализации продуманного замысла исследования или договоренность с другими участниками о взаимодействии по теме исследования (мотивационный компонент ИПКК). 
· Второй этап. Определение темы проекта (основной исследовательской проблемы), целей и системы исследовательских задач. Выявление возможных познавательных затруднений у студентов и способов их разрешения (мотивационный, операционно-деятельностный, когнитивный компоненты ИПКК). 
· Третий этап. Самостоятельное распределение студентов по группам или утверждение индивидуального проектирования по желанию учащегося (личностный компонент ИПКК). 
· Четвертый этап. Выполнение исследовательских задач, устранение затруднений (операционног-деятельностный, коммуникативный, личностный компоненты ИПКК). 
· Пятый этап. Обобщение результатов, оформление их в виде презентации, web – сайта и т.п. (когнитивный, коммуникативный компоненты ИПКК)
· Шестой этап. Подведение итогов в условиях конференции (рефлексивный, коммуникативный компоненты).
Процесс совершенствования иноязычной профессионально-коммуникативной компетентности студентов ФИТ при выполнении проектной деятельности, включающей продуктивные задания в вербальной и невербальной формах, способствует проведению студентами самодиагностики развития и применению приобретенных компетенций. При выполнении иноязычных проектов обучающимся передается инициатива в поиске и построении собственных знаний и режиме диалога, несущего взаиморазвивающе – импровизационный характер. 
	Личностно – смысловая обусловленность работы студентов – программистов, интегрированная с широкой вариативностью их действий при выполнении проектов, способна вызвать активную позицию и психологическую безопасность обучающихся при диалогическом взаимодействии и свободном выборе содержания, способов и средств проектной деятельности, что стимулирует формирование ИПКК.
Exercise. Read strategies of making a project. 

· Think over the concept of your work.
· Name the project in response to its concept.
· Make a glossary. Include words connected to project theme. Arrange it in alphabet order with russian translation.
· Make a project plan. It must include: 
· introduction;
· glossary;
· main part – develop the theme. Making a presentation it`s much better for you to represent the main part as schemes, tables, lists, graphs, etc. ;
· conclusion – sum up main ideas of your project;
· literature – make a list of literature used and arrange it in alphabet order. Internet sources should be listed after paper sources. Mind pointing the author, full name and election address. 
· Form the documentation of of your project: first list, plan, project text version, literature. 
· Make a presentation of your project. It should include 7-10 slides.
· Fulfill the list of your project work self-analysis.
· You made the project using studying material which was 
- studied before and well-known
- studied before and not familiar to you
- only not familiar to you (self-studied)
· You made the project 
- individually
- in a pair
- in a group of some members
- together with the whole group
· The result of your project was:
- you made something new and really useful for you and others
- you investigated some phenomenon and made vital conclusion
- found out something new and represented this knowledge to others
· What did the work on the project give to you personally?
- obtained new knowledge while self-studying
- learnt new methods of work
- got skills of working as part of a team
- got presentation skills
- nothing
· What are disadvantages of working on the project?
- work takes much time
- it`s not always clear what to do
- it`s not always possible to find needed literature
- other (note)
At the day of presentation, all the participants get criteria of project appreciation. 
	Criteria of project appreciation and maximum number of points
	Number of obtained points

	I project content
· project theme reflects program material;1
· the theme enhances program material;2
· the theme is comes out of program limits;3
· 2 information sources were used while preparing for the project;1
· 3-4 sources of information were used;2
· 5 or more sources of information were used;3
· it`s clear what was the goal of the project, how it was achieved and what`s the final result;3
· obtained product is not still ready, but the theme and goal are understandable;2
· there isn`t any result of the project.1
II Project design
· Title page, plan, devision on pages, glossary, list of literature are represented.1
· Except the text there are tables 1point, schemes 1point, illustrations 1point.
·  There is a presentation. 3Points
· there aren`t any mistakes or missprints. 3Points
III project`s being ready
· Project is ready in time without any faults. 4 points
· Project is ready in time but there are some mistakes. 3 points
· Project is ready not in time without any faults. 2 points
· Project is ready not in time and there are mistakes. 1 point
Maximum amount of points – 24. 
excellent: 24-20 points
good: 19-15 points
satisfied: 10-14 points. 
	



Exercise. Make a project. The theme is “Historical and contemporary approach to numeration systems.”
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